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_A5_98_E5_A4_A7_E5_c34_44736.htm 东印度迦摩缕波国国王

拘摩罗王慕名遣使来请，玄奘到达该国时，国王率领群臣迎

拜赞叹。戒日王也闻名来请，拘摩罗王便偕同玄奘来到曲女

城，戒日王非常高兴，召集各国僧侣在曲女城召开辩论大会

，五印度十八国国王全都列席，三千多名大小乘高僧、两千

多位婆罗门等教徒，以及一千多位的那烂陀寺寺僧，全都参

与盛会，这就是佛教史上著名的"曲女城辩论大会"。玄奘受

请为论主，登上宝座，称扬大乘佛教，他说："如果我所说的

有一字无理，谁能发论折服的话，我愿斩首谢罪。"从早到晚

，连续十八天，他高坐宝位，发挥宏论，大众无一人敢与其

辩论。散会时，各国国王都送珍宝，玄奘一概辞谢。依照印

度的通例，凡是辩论胜利，便乘象出巡，以示荣耀。于是，

戒日王礼请玄奘乘象出巡，并遣人执旗前导巡行，将大会盛

事宣告于众，这是有史以来国人在印度的最高光荣。由于玄

奘受到戒日王的推崇，戒日王便与中国通使，因而有王玄策

三次出使印度的事。以后玄奘在印度又周游各国，巡礼佛迹

，游历以佛教壁画、雕刻等艺术闻名世界的南印度阿姜塔石

窟等地之后，携带经、像、舍利等，经由疏勒、于阗归国，

于贞观十九年(六四五)五月返抵长安。 玄奘载满名震五印的

声誉回到长安，夹道相迎的有数十万人之多。次日，长安街

上陈列着玄奘带回来的佛舍利粒，金檀佛像七尊，经论520夹

657部，从朱雀街排到弘福寺，长达数十里，群聚无数瞻仰者

，烧香散花不断。玄奘的西行求法，往返共历十七年，行程



高达五万里，大大促进了中印文化的交流，并为佛教在中土

的进一步发展开辟了道路。 唐太宗召见玄奘，敕住弘福寺，

与弟子窥基等人专心致力于梵文经典的翻译，历经十九年，

共译出经律论七十五部，总计有一三三五卷之多。所译经典

数量庞大，不但惊人，而且译笔信实，讲究逐字逐句符合原

典的忠实原则，杜绝古代译经家信笔直译的翻译手法。因此

，后世的译经家把玄奘以前所译的经典称为"旧译"，自玄奘

之后所译的经典称为"新译"，同时尊他为中国佛教史上的四

大译经家之一。在他所译的经典之中，大多是唯识经论，玄

奘也成为中国唯识宗的初祖。中国佛教经过法显、玄奘等人

的西行求法，穷本探源，已得佛教的全部精义，从此佛学也

日益昌盛于中国。 玄奘归国后，将沿途各国的风土习俗以及

政治、历史、宗教上的遗迹轶闻，写成《大唐西域记》十二

卷，所记印度情形，在各种印度游记的著作中，最为详细，

堪称是中国第一个印度通。同时，他把"天竺"的名称改译为"

印度"。书中所记印度地理的概要，极为精到，很能描绘出印

度真实的轮廓。可以说，印度佛教不但影响世界各国的思想

，对中国文学的影响也很大。其他如绘佛画、塑佛像、建寺

塔、做道场、放焰口等，也同样使中国的绘画、雕刻、建筑

、音乐等艺术有着创新的发展。总之，这部被译成多种文字

而闻名中外的世界名著《大唐西域记》，为研究中亚、南亚

史地和社会风俗以及中西交通史、文化关系史等，提供了极

宝贵的资料，具有很高的学术价值。 玄奘是中国佛教史上伟

大的译经家，开辟中国译经史的新纪元，同时他还积极讲经

弘法，热心佛教教育，门下人才辈出。玄奘的译经传教，使

长安成为当时世界佛教的中心，日本和韩国的僧侣也纷纷投



到玄奘门下，再把中国佛教传到各国。玄奘是中国佛教史上

的一代伟人，他被称为"中国佛学界第一人"，实在当之无愧

！玄奘不仅是沟通中印文化的导师，更使千余年来东亚各国

浸润在中印两大文化之中。 100Test 下载频道开通，各类考试

题目直接下载。详细请访问 www.100test.com 


